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Об этом руководстве

Данное руководство содержит введение в данное устройство и подробные сведения о его
эксплуатации, управлении и техническом обслуживании. Пожалуйста, обратите внимание, что
данное руководство может быть обновлено без предварительного уведомления.

Доступность определенных аксессуаров и функций, описанных в этом
руководстве, может варьироваться в зависимости от вашей страны или региона.
Все изображения, представленные в этом руководстве, приведены только в
демонстрационных целях. Пожалуйста, обратитесь к фактическому полученному продукту.

Если вы читаете это руководство в формате PDF, пожалуйста, обратите внимание, что вы можете получить к нему доступ
онлайн в службе поддержки EcoFlow(https://www.ecoflow.com/support/download/index ) для
лучший опыт и последние обновления.

Обзор

Дополнительный аккумулятор EcoFlow DELTA 3 Max Plus Smart Extra Battery (далее
именуемый "дополнительный аккумулятор", "аккумулятор" или "изделие") представляет собой аккумулятор
LiFePO₄ емкостью PO4  2048 Втч. Он предназначен для увеличения емкости аккумулятора
вашего портативного источника питания EcoFlow станция обеспечивает более длительный срок службы.

Внешний вид.

https://www.ecoflow.com/support/download/index
https://www.ecoflow.com/support/download/index


3…

1Индикатор состояния

2Главная Кнопка включения

3Дополнительный аккумуляторный порт (XT150)

4Защитная крышка



* Дополнительный аккумуляторный порт на аккумуляторе является фирменным портом EcoFlow.

Кнопка и светодиодные индикаторы

Основная кнопка питания

Нажмите и удерживайте кнопку основного питания в течение 2
секунд, пока светодиодный индикатор не загорится или не погаснет.

Статус Описание

1ВЫКЛ Аккумулятор выключен.

2Дышащий Белым Аккумулятор включен и работает нормально.

3Мигает белым цветом Аккумулятор выполняет обновление встроенного ПО.

Индикатор состояния

Включение / выключение питания

• Индикатор состояния отображает режим работы наружу, когда
используется дополнительная батарея включено питание.

• Индикатор состояния отображает режим работы внутрь, когда
используется дополнительная батарея выключено питание.



Уровень заряда батареи

Когда индикатор состояния горит постоянно, количество загоревшихся
светодиодов указывает на текущий уровень заряда батареи.

Зарядка

Когда часть индикатора состояния мигает, это указывает на то, что аккумулятор заряжается.

Ошибка

Когда мигает весь индикатор состояния, это указывает на то, что произошла ошибка.



• Ознакомьтесь с инструкциями EcoFlow в приложении
подключенной электростанции для устранения неполадок.

Совместимость с продуктом

Электростанция EcoFlow

Имя Модель

EcoFlow DELTA 3 EF-DL-H10-3

EcoFlow DELTA 3 Plus EF-DL-H10-4

EcoFlow DELTA 3 Ultra Plus EF-DL-H02-3UP

EcoFlow DELTA 3 Max Plus EF-DL3-MP

УВЕДОМЛЕНИЕ

• Во время использования изделие можно укладывать с помощью
EcoFlow DELTA 3 series (EcoFlow DELTA 3 и DELTA 3 Plus).

• Не рекомендуется укладывать батарею вместе с блоками питания других серий
станции. Если требуется укладка, поместите электростанцию и батарею
их длинные края упираются в стену для предотвращения случайного падения.

Другие продукты EcoFlow

Имя Модель

Портативный кондиционер EcoFlow WAVE 2 EFKT210

Микроинвертор EcoFlow PowerStream EFWN511, EFWN511B

Зарядное устройство для генератора EcoFlow мощностью 800 ВтEF-FC-301-1



Интеллектуальный генератор EcoFlow 3000 (двухтопливный)

Интеллектуальный генератор EcoFlow 4000 (двухтопливный)

Приступая к работе

Поддержка вашей электростанции

EF-SG-H03-1 (только для зарядки)

EF-SG-H01-1 (только для зарядки)

Дополнительный аккумулятор может увеличить емкость аккумулятора электростанции за
счет накопления большего количества энергии. Он также функционирует как резервный
источник питания для нагрузок, когда на электростанции батарея разряжена.

1. Подключите дополнительный аккумулятор к порту дополнительного аккумулятора электростанции (пожалуйста, используйте
прилагаемый дополнительный кабель для зарядки аккумулятора).

2. После подключения аккумулятора к электростанции включение или выключение
любого из них соответственно активирует или деактивирует другой.

3. Дополнительная батарея считается успешно установленной, как
только на экране электростанции появляется значок батареи .



УВЕДОМЛЕНИЕ

Пожалуйста, не подключайте и не отсоединяйте
зарядный кабель во время работы электростанции .

Зарядите дополнительный аккумулятор

С помощью EcoFlow Power Station

1. Подключите аккумулятор к порту XT150 совместимой электростанции EcoFlow
используя прилагаемый дополнительный кабель для подключения аккумулятора.

2. Затем подключите электростанцию к источнику питания.



С помощью EcoFlow Smart Generator

Подключите аккумулятор к порту XT150 совместимого EcoFlow smart generator с
помощью прилагаемого дополнительного кабеля для аккумулятора.

Хранение и техническое обслуживание

Хранение



•
•

•
•
•

Температура хранения: 20 °C-30 ° C (68 °F-86 °F)
Не храните продукт в местах, где температура превышает
113 °F (45 °C) или опускается ниже 14 °F (-10 °C).

Храните изделие в чистом, сухом и хорошо проветриваемом месте.
Держите изделие вдали от жидкостей, сильного нагревания и острых предметов.

Для длительного хранения изделия выполняйте следующие действия каждые 3
месяца, чтобы поддерживать работоспособность аккумулятора:

1. Разрядите изделие до 0% уровня заряда аккумулятора.
2. Полностью зарядите устройство до 100% уровня заряда батареи.

3. Снова разрядите устройство до 60% уровня заряда батареи.

Примечание: гарантия не распространяется на устройство, если
оно не заряжено или выписан более чем на 6 месяцев.

Чистота

•

•
•

Используйте мягкую сухую ткань для протирания и чистки устройства.

Следите за исправностью аккумулятора.

Не оставляйте устройство неиспользованным в течение длительного периода времени.
Заряжайте и разряжайте устройство каждые 3 месяца, чтобы увеличить срок его службы.

Инструкции по технике безопасности и их соответствие Требованиям

Отказ от ответственности

Пожалуйста, прочтите документацию на продукт и убедитесь, что вы полностью поняли ее перед
использованием продукт. После прочтения этого документа сохраните его для дальнейшего
использования. Неправильное использование данного изделия может привести к серьезным травмам вас
или других лиц или к повреждению изделия и материальному ущербу. После использования данного
продукта считается, что вы понимаете, одобряете и принимаете все условия и содержание этого
документа. EcoFlow не несет ответственности за любые убытки, вызванные неиспользованием
пользователем изделия в соответствии с документ на изделие. В соответствии с законами и нормативными
актами EcoFlow оставляет за собой право к окончательному толкованию этого документа и всех
документов, относящихся к продукту. В этот документ могут вноситься изменения (обновления, ревизии
или прекращение действия) без предварительного УВЕДОМЛЕНИЕ. Пожалуйста, посетите официальный
веб-сайт EcoFlow, чтобы получить самую свежую информацию о продукте: https://www.ecoflow.com /.

Инструкции по технике безопасности

https://www.ecoflow.com/
https://www.ecoflow.com/


1. Не подвергайте данное изделие сильным ударам, вибрации или падениям.
2. Не перевозите это изделие на самолете.

3. Не используйте изделие вблизи источников тепла, таких
как очаг возгорания или нагревательная печь.

4. Не намочите изделие и не погружайте его в какие-либо жидкости. При использовании изделия в
влажных помещениях, таких как дождливые зоны или места

вблизи воды, защитите его водонепроницаемым
пакетом.

5. Соблюдайте требования к температуре окружающей среды, указанные в спецификации продукта
при использовании или хранении продукта. Избегайте ухудшения качества или повреждения
продукт или риски для личной безопасности из-за чрезмерно высоких или низких температур.

6. Не используйте продукт в среде с сильным
статическим электричеством или магнитные поля.
7. Храните продукт в недоступном для детей и домашних животных месте. Если продукт будет
использоваться рядом с детьми, они должны находиться под пристальным наблюдением.

8. Храните изделие вдали от испарений, копоти, пара и пыли.
9. Храните изделие в чистом, сухом и хорошо проветриваемом месте.

10. Не разбирайте, не ремонтируйте и не модифицируйте данное устройство самостоятельно. По любым
вопросам

технического обслуживания обращайтесь в службу поддержки клиентов EcoFlow.

11. Всегда отключайте устройство от всех внешних источников
питания, прежде чем приступать к

любому техническому обслуживанию.

12. Чтобы снизить риск повреждения электрической вилки и
шнура, вытягивайте вилку, а не

шнур при отсоединении изделия.

13. Не протыкайте изделие острыми предметами.
14. Не засовывайте в изделие пальцы или ладони.

15. Не вставляйте в изделие провода или другие металлические
предметы во избежание короткого замыкания

замыкания.

16. Не используйте неофициальные или не рекомендованные компоненты или
принадлежности. Для любых

при замене обратитесь в EcoFlow за дополнительной помощью.

17. Не используйте это устройство с поврежденным шнуром или
вилкой, а также с поврежденным выходным кабелем.

кабель.

18. Не ставьте на устройство тяжелые предметы.
19. Поставьте устройство на устойчивую и ровную поверхность. Избегайте
повреждения устройства или

травма при падении или опрокидывании изделия.

20. Используйте мягкую сухую ткань для протирания и чистки изделия.

21. Используйте в ремонтном учреждении.: Во время использования в ремонтном центре, таком как автосервис,
мастерская или любое другое место, где проводится ремонт, не размещайте
изделие на полу или на высоте менее 457 мм (18 дюймов) над полом.

В экстренных случаях

1. В экстренных случаях примите меры предосторожности против поражения электрическим
током, прежде чем прикасаться к изделие, например, надеть изолирующие перчатки.

2. При попадании влаги на изделие немедленно прекратите его использование и воздержитесь от дальнейшей
эксплуатации или включения питания. Поместите изделие в надежное, водонепроницаемое и хорошо

проветриваемое помещение
затем обратитесь в службу поддержки клиентов EcoFlow за помощью.

3. В случае попадания продукта в воду поместите его в безопасное, водонепроницаемое и хорошо проветриваемое помещение
и держите вдали от контакта до полного высыхания. Высушенный продукт
не должен использоваться повторно и должен быть надлежащим образом

утилизирован в соответствии с местными
законами и нормативными актами.

4. В случае возгорания изделия мы рекомендуем использовать огнетушители в
в следующем порядке: вода или водяной туман, песок, противопожарное

покрытие, сухой порошок и, наконец,
огнетушитель на углекислом газе.



Переработка и утилизация.

1. Изделие с серьезными повреждениями, неисправностями или с разряженным
аккумулятором должно быть надлежащим образом утилизировано или переработано.

2. Изделие содержит аккумуляторы. Пожалуйста, утилизируйте устройство в соответствии с местными законами
и правилами утилизации и вторичной переработки аккумуляторных батарей. Не выбрасывайте его вместе с
бытовыми отходами во избежание загрязнения окружающей среды и угрозы безопасности.

3. По возможности убедитесь, что аккумулятор полностью разряжен (до 0% емкости), прежде чем
утилизируйте изделие. В противном случае воздержитесь от помещения аккумулятора непосредственно в
коробка для утилизации батареек. Вместо этого обратитесь в профессиональную

компанию по переработке батареек
для надлежащего обращения.

Соответствие нормативным требованиям

Заявление о соответствии требованиям FCC

Любые изменения, явно не одобренные стороной, ответственной за
соблюдение этого требования может привести к аннулированию полномочий
пользователя на эксплуатацию оборудования. Это устройство соответствует части 15
Правил FCC. Эксплуатация осуществляется при соблюдении следующих двух условий:

(1) Это устройство не должно создавать вредных помех, и
(2) это устройство должно выдерживать любые принимаемые помехи, включая
помехи, которые могут вызвать нежелательные сбои в работе.

Примечание: Данное оборудование было протестировано и установлено, что оно соответствует
ограничениям для класса A цифровое устройство в соответствии с частью 15 Правил FCC. Эти
ограничения предназначены для обеспечьте достаточную защиту от вредных помех при
эксплуатации оборудования в коммерческих условиях. Это оборудование
генерирует, использует и может излучает радиочастотную энергию и, при установке и
использовании не в соответствии с руководством по эксплуатации, может создавать вредные
помехи для радиосвязи. Эксплуатация данного оборудования в жилых помещениях может создавать
вредные помехи в этом случае пользователь должен будет устранить помехи за свой счет.

СООТВЕТСТВИЕ ТРЕБОВАНИЯМ ОТРАСЛЕВОЙ ПОЛИТИКИ КАНАДЫ.

Это устройство соответствует стандарту (ам) RSS, не подлежащему лицензированию в
промышленности Канады. Эксплуатация осуществляется при соблюдении следующих двух условий:

(1) это устройство не должно создавать помех, и

(2) это устройство должно выдерживать любые помехи, включая
помехи, которые могут вызвать нежелательную работу устройства.
Это цифровое устройство класса А соответствует
стандарту Canadian ICES-003. CAN ICES-003 (A)



CE ОСОБЕННЫЙНастоящим компания EcoFlow Inc. заявляет, что данный
продукт соответствует Директивам
2014/30/EU, 2011/65/EU (RoHS), (EU) 2015/863 (RoHS). Полный текст Декларации
соответствия ЕС доступен по следующему адресу в Интернете адрес:

http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance

WEEE

Эта маркировка указывает на то, что данное изделие не следует утилизировать с
другие бытовые отходы на территории ЕС. Утилизируйте этот продукт надлежащим
образом, чтобы предотвратить возможный ущерб окружающей среде или риск для
здоровья человека в результате неконтролируемая утилизация отходов и в целях
содействия устойчивому повторному использованию материальных
ресурсов. Пожалуйста, верните использованное изделие в соответствующий пункт пункт сбора
или обратитесь к продавцу, у которого вы приобрели это изделие. Ваш продавец примет использованные
изделия и вернет их на экологически безопасное предприятие по переработке.

Директива по аккумуляторам

Настоящим компания EcoFlow Inc. заявляет, что аккумулятор данного типа находится
в соответствии с Регламентом (ЕС) 2023/1542 Европейского парламента.

Приложение

Технические характеристики

Общая информация

Модель EFD3MP-EB

Нетто. Вес Приблизительно. 16 кг (35,3 фунта)

Размеры
>𝑊×𝐷×𝐻<

Прибл.
>494×239×196<
мм
>(19 . 4 × 9 . 4 × 7 . 7in.)<

Выход

Дополнительный порт для аккумулятора 43 . 2𝑉-57 . 6𝑉 = 100𝐴 Vax

Вход

Дополнительный порт для аккумулятора 43,2 В-57,6 В–48А Макс.

http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance


Информация об аккумуляторе

Номинальная емкость 2048 Втч (51,2 В–40 Ач)

Химический состав элемента LFP
>LiFePO4 )<

Тип защиты
Защита от перенапряжения, Перегрузки, перегрева,
Защита от короткого замыкания, Защита от низкой температуры, Защита от низкого напр
Защита от перегрузки по току

Температура окружающей среды

Оптимальная рабочая
температура 20 °C-30 ° C (68 °F-86 ° F)

Температура зарядки 0 ° C-45 ° C (32 ° F-113 °F)

Температура выгрузки От -10 ° C до 45 ° C (14 °F-113 ° F)

Температура хранения От -10 ° C до 45 ° C (14 ° F-113 ° F)

Что в коробке

1. Аккумулятор EcoFlow DELTA 3 Max Plus smart extra × 1
2. Кабель дополнительного аккумулятора EcoFlow DELTA 3 Max Plus smart extra × 1

3. Руководства и гарантийный талон ×1

• Если какой-либо элемент поврежден или отсутствует, обратитесь
в службу поддержки клиентов EcoFlow за помощью.


